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En flod av böner



Målningen skapades för Världsbön-
dagens 100-års-jubileum av Shams 
Saad. Den visar kvinnor från hela 
världen, som representerar olika 
kulturer och regioner i gudstjänst 
och bön, som står enade i styrka och 
ödmjukhet.

Floden som flyter i mitten symbolis-
erar Den Helige Ande, fred och Guds 
ständiga närvaro, som en rörelse. 
Den omsluter kvinnorna och binder 
ihop dem till en kropp och en ande. 
Deras ansikten reflekterar tro, hopp 
och motståndskraft.

Färgerna är levande och olika som 
ett eko från varje lands rikedom och 
skönhet, av enhet i mångfalden, ett 
rop på rättvisa, fred, och andlig sam-
hörighet.

Shams Saad är en libanesisk konstnär, 
gudstjänstledare och stolt mor till tre 
barn. Hon har en kandidatexamen i 
de sköna konsterna från Libanesiska 
Universitetet.

Hon är en varm anhängare av Världs-
böndagen och hedrad av att få med-
verka med sitt konstnärskap till den-
na globala rörelse.

Tips från svenska världsböndags-
kommittén om hur gudstjänsten 
kan gestaltas: Alla församlingar 
som firar Världsböndagen ser 
olika ut och har olika resurser. 
Använd gudstjänstprogrammets 
olika delar utifrån de resurser ni 
har lokalt.  
Berättelsen om Världsböndagen 
är lång med många sånginslag, 
förkorta om det passar ert sam-
manhang bättre. 

De sånger som finns att ladda 
ner på hemsidan –  https://www.
svekumeniskakvinnor.se/materi-
al-till-varldsbondagen-2027 - är 
skrivna speciellt till jubileet. På 
hemsidan finns även ett dokument 
med föreslagen svensk översätt-
ning till dem.

Noter till sången ”We are one in 
the Spirit” kan beställas på nätet, 
t ex via www.onelicense.net.”

Om konstverket på framsidan

Tips! 



Världsböndagen 2027
Välkomna att fira Världsböndagen 2027. I år är det 
ett speciellt firande då Världsböndagen firar 100 
år. Gudstjänstprogrammet är lite annorlunda ut-
format mot vad det brukar vara. I år finns det inget 
värdland. Istället är det våra sju världsdelar som är 
tongivande. Årets program speglar på så vis hela 
världen. Att få fira på detta sätt tillsammans med 
kvinnor är unikt och något som vi är glada och stol-
ta över. 

Bönen är viktigt för oss alla. Precis som det var för 
Hanna, Maria och Elisabet då, till alla kvinnor som 
idag, på olika sätt, kämpar för och med olika utma-
ningar. Årets tema “Förenade i rättvisa och fred” 
uttrycker verkligen vad vår sargade värld behöver. 

Låt oss nu fira Världsböndagen med böner, bibelläs-
ning, berättelser, sånger, musik, dans och glädje. 

Gunilla Kristiansson,

Ordförande i Världsböndagskommittén



1 Sam. 2:1–10 & Luk. 1:39-55

Framtaget av WDPIC (Internationella kommittén för Världsböndagen)

5 mars 2027 
Gudstjänst

SYFTE

Genom vår gemensamma bön har vi synliggjort Guds önskan om rättvisa och 
fred i alla världens hörn. Våra hundra år av lyhörd bön och handling i bön har 
gjort oss delaktiga i Guds förvandlingsarbete. Vi firar kvinnors glädjefyllda mö-
ten genom generationer – från Hanna och Maria till de kvinnor som år 1887 
tog initiativet till en dag i bön för världen, till dem som tog initiativ till Världs-
böndagen år 1927, till vårt världsvida systerskap idag. Hundraårsjubileet 2027 
innebär inte att vi firar vår begynnelse. I stället firar vi jubileet som en bety-
delsefull milstolpe i en mycket större ström av troget vittnesbörd, som flödar 
genom historien. Våra böner förenar sig med den tidlösa kör som överskrider 
gränser då den sjunger om en Gud som förvandlar världen. När vi samlas kän-
ner vi Elisabets och Marias glädje – en bekräftelse på att något nytt, som bär 
med sig liv och hopp, gror inom vår rörelse. I hundra år har vår rörelse vägrat 
låta sig tystas eller bli missmodig, trots världskrig och tider av djup konflikt. 
När vi nu förenar oss med sången inför våra kommande hundra år, fortsätter 
vi engagera oss i att skapa platser där rättvisa kan blomstra och fred slå rot. 

SYMBOLER

Sju ljus i olika färger representerande de sju världsdelarna

Sju tygremsor i olika färger som motsvarar de sju ljusen

Ett stycke blått tyg symboliserande en flod

En kanna vatten och en skål

En jordglob eller världskarta

Sju instrument som representerar de sju världsdelarna kan användas under 
gudstjänsten



VI SAMLAS

När deltagarna går in spelar musiker ett potpurri av glada sånger från 
olika traditioner i världen. Musiken skapar energi och en atmosfär av 
glad förväntan.

Musikerna leder församlingen i en version av Psalm 133. Under sången 
går sju ledare med varsitt ljus fram från olika håll.
How good, how good to live as one!

How good, how good - God’s blessings come!

Musiken tonar bort. En ledare inbjuder församlingen att delta med svar.

Säg efter mig:

Se! 
Se hur gott, 
hur gott och ljuvligt, 
hur gott och ljuvligt det är 
när Guds folk, 
när Guds folk lever tillsammans 
i enhet.

För när vi lever i enhet 
flödar Guds välsignelse över, 
flödar Guds rättvisa över, 
flödar Guds frid över.

Amen.

Alla sjunger.
How good, how good to live as one!

How good, how good - God’s blessings come!

Musikerna går över till nästa sång. 



We are one in the Spirit, we are one in the Lord,
we are one in the Spirit, we are one in the Lord,
and we pray that all unity will one day be restored,
and they’ll know we are Christians by our love, by our love,

and they’ll know we are Christians by our love.

Ledarna talar med musik i bakgrunden.

Ledare 1: Under hundra år har kristna kvinnor lett världen i bön.

Ledare 2:  Under hundra år har kristna kvinnor överskridit gränser, språk och 
generationer.

Ledare 3:  Under hundra år har kristna kvinnor delat bön och musik, konst 
och kultur.

Ledare 4:  Under hundra år har vi lyssnat till Guds Ord och till kvinnors röster 
av hopp och sorg.

Ledare 5:  Under hundra år har Anden hjälpt oss att växa i visdom och tro.

Ledare 6:  Under hundra år har vi vunnit erkännande inom kyrkorna

Ledare 7:  Under hundra år har vi blivit till ett ekumeniskt systerskap över 
hela världen.

Alla 7 ledare: Under hundra år har vi vandrat med varandra hand i 
hand!

Alla sjunger
We will walk with each other, we will walk hand in hand,
we will walk with each other, we will walk hand in hand,
and together we’ll spread the news that God is in our land,
and they’ll know we are Christians by our love, by our love,

and they’ll know we are Christians by our love.



Ledarna talar med musik i bakgrunden 

Ledare 1:  Under hundra år har bön lett oss till handling.

Ledare 2:   Under hundra år har vi modigt konfronterat världens orättvisor.

Ledare 3:   Under hundra år har vi övat oss i konsten att älska vår nästa.

Ledare 4:   Under hundra år har vi byggt broar mellan olika trons traditioner.

Ledare 5:   Under hundra år har vi bevittnat Guds förvandlande kraft.

Ledare 6:   Under hundra år har vi verkat för ekonomisk rättvisa och förso-
ning mellan människor.

Ledare 7:    Under hundra år har vi gett av vår tid och våra tillgångar för att 
världen ska helas.

Alla 7 ledarna: Under hundra år har vi arbetat sida vid sida!

Alla sjunger
We will work with each other, we will work side by side,
we will work with each other, we will work side by side,
and we’ll guard each one’s dignity and save each one’s pride,
and they’ll know we are Christians by our love, by our love,

and they’ll know we are Christians by our love.

Ledarna talar med musik i bakgrunden 

Ledare 1:   Låt oss så höja våra röster i sång!

Ledare 2:   För hundra år av trogen bön!

Ledare 3:   För hundra år av modigt vittnesbörd!

Ledare 4:   För hundra år av orubbligt hopp!

Ledare 5:   För hundra år av kärleksfull tjänst!



Ledare 6:   För hundra år av världsvid solidaritet i bön!

Ledare 7:   Låt oss nu återigen höja våra röster i sång!

Alla sjunger. Under den sista refrängen kan 6 av ledarna sätta sig. 1 led-
are förblir stående. 
All praise to the Father, from whom all things come, 
and all praise to Christ Jesus, who is God’s only Son,
and all praise to the Spirit, who makes us one,
and they’ll know we are Christians by our love, by our love,

and they’ll know we are Christians by our love.

BERÄTTELSEN OM VÄRLDSBÖNDAGEN: ”En flod genom tiden”

Ledare 1 talar: 

Slut era ögon en kort stund. Tänk er en flod – bred och djup, den rinner oav-
brutet genom tiden. Denna flod bär på miljontals kvinnors böner under hund-
ra år. Ekot av deras röster hörs fortfarande över vattnet. 

Nu kan ni öppna era ögon. Idag stiger vi ner i den floden. Vi minns deras his-
torier. Vi tar till oss av deras mod. Vi fortsätter deras arbete.

Låt oss nu gå ner till vattnet. 

Alla sjunger medan en liturgisk dansare öser vatten från kannan till skå-
len.
In the waters, we are one, (3x)

we are one, we are one, we are one.

Ledare 1 talar: 

Historien börjar med kvinnor. Kvinnor som bad tillsammans, lärde sig tillsam-
mans och agerade tillsammans. Kvinnor som vågade öppna sina ögon för värl-
dens kamp, orättvisor och trängande behov. Kvinnor som reagerade på det 
som de såg – först med bön och sedan med handling. 

Jordmånen som Världsböndagen växte ur var den globala missionsrörelsen. 



Från 1860-talet sändes, från kvinnliga missionsrörelser i USA och Kanada, 
ensamstående kvinnliga missionärer till tjänst där de behövdes mest. Dessa 
ensamstående kvinnor understödde kvinnor och barn som missionärshustrur 
inte ensamma kunde bistå. I kyrkorna som stödde dessa rörelser växte det 
fram böndagar för att förena kvinnor i arbetet hemma och utomlands, och 
kollekterna blev ett nödvändigt bidrag för missionen. 

Så kom Första Världskriget och därmed det fruktansvärda i att så kallade krist-
na nationer förde krig mot varandra. Kristna dödade kristna. Kvinnorna insåg 
att kristna måste arbeta för fred och göra det tillsammans med varandra. 

År 1920 började kvinnor i Nordamerika att kalla till en gemensam böndag 
som skulle firas ekumeniskt i lokala sammanhang. För 1927 års böndag inspi-
rerades en liten kommitté med sex kvinnor till att sända ut programmet till 
sina missionärskontakter över hela världen. 

Svaret kom från alla håll: Ja, vi ber tillsammans med er. 

På grund av denna respons kunde kommittén trycka Världsböndag för mis-
sionen på programmet för år 1927, och första fredagen i fastan samma år bad 
kvinnor över hela världen tillsammans för första gången. 

De bad för att hjärtan skulle uppfyllas av Kristi passion för rättvisa, god vilja 
och lika möjligheter för alla folk och nationer. De bad för rättvisa arbetsvillkor 
och världsfred. De bad för immigrantarbetare i jordbruket och i konservfa-
briker. De bad om förlåtelse för sin saktfärdighet i att möta en lidande världs 
behov. De bad Anden att leda dem till de behövande.

Alla sjunger medan en liturgisk dansare med kannan öser vatten i skå-
len. 
Ledare 1 sätter sig och Ledare 2 träder fram.
Praying together, we are one, (3x)

we are one, we are one, we are one.



Ledare 2 talar: 

Året efter, 1928, hölls ett avgörande globalt ekumeniskt möte i Jerusalem 
Världsmissionskonferensen. I konferensen deltog 42 kvinnor, från Asien, Afri-
ka, Latinamerika, Europa och Nordamerika. De möttes för att utforma en ny 
Världsböndag.

De insåg något viktigt: för att rörelsen verkligen skulle bli global och världs-
omspännande måste programmet utformas av kvinnor från olika delar av 
världen. De bad Helen Kim från Korea att skriva gudstjänstprogrammet för år 
1930. Helen Kim blev den första kvinnan utanför Nordamerika som skrev en 
liturgi för Världsböndagen. 

När dessa 42 kvinnor från hela världen återvände hem förde de med sig nyhe-
ter om Världsböndagen till sina egna församlingar. De band som knöts i Jeru-
salem blev den tändande gnistan för rörelsens expansion.

Gudstjänsten inleddes i tystnad, bön och meditation. Sedan bekände man 
tillkortakommanden i ländernas liv, såsom klass- och rasdiskriminering och 
brist på mod i moraliska frågor. Man bekände tillkortakommanden i kyrkornas 
liv, med institutioner i centrum i stället för Kristus i centrum. Man bekände 
tillkortakommanden i internationellt liv och erkände orättvisor och brist på 
syskonskap i relationer mellan stater och raser. 

Alla sjunger medan en liturgisk dansare med kannan öser vatten i skå-
len. 
 
Ledare 2 sätter sig och Ledare 3 träder fram.
Seeking justice, we are one, (3x)

we are one, we are one, we are one.

Ledare 3 talar: 

Så började man ana skuggorna av ett nytt världskrig. 1938, när länderna för-
beredde sig för krig, bad kvinnorna i en liturgi skriven av Alice Henderson från 
Nya Zeeland på temat ”Kyrkan – en världsvid gemenskap”.

Kvinnorna bad: ”Som medlemmar av den stora gemenskap som utgörs av den 
Levande Gudens Kyrka får vi förenas i bön för en känsla av verkligt syskon-
skap. . . . får vi förenas i kärlek och förståelse.”



I förordet till gudstjänstordningen 1938 talades om att kristna ledare hade 
föreslagit att ett Kyrkornas världsråd skulle bildas: ”Det är passande att bö-
neprogrammet för Världsböndagen byggs kring kyrkan som centrum för den 
världsvida kristna gemenskapen.” Gudstjänsten skulle stödja visionen och läg-
ga den teologiska grunden för det som senare kom att bli Kyrkornas världsråd.

Så föll bomberna. Städer och samhällen och liv raserades.

Men det pågående kriget kunde ändå inte stoppa Världsböndagen. Gudstjäns-
terna under andra världskriget var smärtsamma. De namngav fasorna utan att 
blinka: koncentrationslägren, förföljelserna, krigsmaskineriet. 

Dessa böner var inte abstrakta, utan farliga vittnesbörd. I det av Japan styrda 
Korea delade koreanska kvinnor och amerikanska missionärer ut 1941 års 
gudstjänstprogram till kyrkor över hela landet för att be om fred. Myndighe-
terna kallade dessa böner för ”anti-krig och anti-nationalistiska”. Amerikanska 
missionärer och koreanska kvinnor greps, och kyrkorna utsattes för husrann-
sakan.

Under krigsåret 1944 hade gudstjänstprogrammet ett gripande tema Ett rö-
rande program: ”Gud häpnade över att ingen bad ”. Programmet sattes sam-
man av uttalanden från 150 personer från över 100 länder, där många låg i 
krig med varandra.

Man uttryckte sorg för världen, bad för drabbade människor, förstörda städer 
och de många underprivilegierade. Man lyfte fram sekellånga orättvisor. Man 
bad för sina fiender och bekände sin egen delaktighet.

Rörelsen överlevde världskriget, inte för att den hölls i gång på någon enstaka 
plats utan för att kvinnor överallt vägrade ge upp. 

Alla sjunger medan en liturgisk dansare med kannan öser vatten i skå-
len. 
 
Ledare 3 sätter sig och Ledare 4 träder fram.
In our weeping, we are one, (3x)

we are one, we are one, we are one.

 



Ledare 4 talar       

Efter krigsslutet byggdes världen upp på nytt. Förenta nationerna bildades 
och förpliktigade sig att arbeta för att kommande generationer skulle slippa 
krigets ödeläggelse. År 1948 bildades Kyrkornas Världsråd i syfte att arbeta för 
kristen enhet eftersom krig går emot Guds vilja.

Men världen var fortfarande i klorna på våld av ett äldre och lömskare slag: 
kolonialismen. Miljontals förtryckta människor i kolonier hade stridit för att 
befria Europa från fascismen. Men när det återvände hem var de fortfarande 
ofria. 

Världsböndagen fortsatte att be mitt i detta kaos. Gudstjänsten 1953 utgick 
från afrikanska röster, med böner skrivna av en student i Sydafrika och en lä-
rare i Mayamba, Belgiska Kongo. En bön om förlåtelse hördes: ”För vår blind-
het och för de orättvisor som vi tolererar i Ditt barns familj”.

Andra förändringar var också på väg medan bönefloden vällde fram. 

På 1960-talet stärktes den ekumeniska rörelsen bl.a. genom Andra Vatikan-
konciliet och visionen om vision av kyrkan som ”Guds folk” och dess dekret 
om ekumeniken. 1967 uppmuntrades katolska kvinnor officiellt att ansluta 
sig till Världsböndagen. Dagen flyttades också från första fredagen i fastan till 
första fredagen i mars för att inkludera den ortodoxa kyrkans kalender. 

År 1968 tog bönefloden en ny väg då 33 kvinnor från 23 länder samlades i 
Stockholm för att bilda en internationell Världsböndagskommitté. 

De många lokala firandena världen över under decennier förenades i en ge-
mensam struktur. De lokala grupperna skulle fortsätta att vara rörelsens hjär-
ta, och den internationella kommittén skulle betjäna och understödja dem.

Alla sjunger medan en liturgisk dansare med kannan öser vatten i skå-
len. 
 
Ledare 4 sätter sig och Ledare 5 träder fram.
Crossing borders, we are one, (3x)

we are one, we are one, we are one.

 



Ledare 5 talar

Den nybildade internationella kommittén började mötas vart fjärde eller 
femte år. 1974 hölls det internationella mötet i Mexico City, samma stad där 
Förenta nationerna ett år senare höll en första konferens med fokus på enbart 
kvinnor. 

Då Förenta nationerna år 1976 proklamerade ett FN-decennium för kvinnor, 
bad vår Världsböndag med en liturgi skriven av Mexikos världsböndagskom-
mitté på temat ”Utbildning för hela livet”.

Gudstjänsten inleddes med dessa ord: ”Som kristna kan vi inte sluta våra 
ögon och öron inför vad som händer i världen idag. Utbildning för dem som 
lever idag handlar inte bara om teoretisk undervisning. All vår kunskap måste 
användas för att göra livet mer humant på den plats där vi lever.

Här följer tre exempel på många kvinnors verklighet:

Fattigdomens verklighet: mödrar som bär smutsigt vatten till sina barn och 
får höra av en rik kvinna, ”Om du inte är nöjd här, varför flyttar du inte till en 
annan stad?”

Relationernas verklighet: en kvinna vårdar ett sjukt barn och ber sin make om 
hjälp – medan han väntar på middag, läser tidningen och tar en tupplur.

Förtryckets realitet: en familj lyssnar till nyheter om ytterligare en militär-
kupp. Modern gråter och minns hur deras pastor hotades efter att han hade 
lyft fram en bibelvers om att ge mat till de hungrande. 

Gudstjänsten avlutades med frågan: ”Är det sant att vi som kristna har socialt 
och politiskt ansvar?”

Svaret var: ”Ja”, följt av en bön: Gud, förlåt oss för att vi har svårt att förstå din 
befriande kärleks vägar, din sanna frälsnings vägar.”

Medan bönefloden fortsatte insisterade kvinnor på ”Upplyst bön” och ”Böne-
fylld handling”.

Alla sjunger medan en liturgisk dansare med kannan öser vatten i skå-
len. 
 
 



Ledare 5 sätter sig och Ledare 6 träder fram.
In our struggles, we are one, (3x) 
we are one, we are one, we are one.

Ledare 6 talar

Under åren som följde fortsatte Världsböndagens kvinnor att under svåra om-
ständigheter be för världen.  

Den palestinska kommitténs gudstjänstprogram för 1965 hade temat ”Gå, se 
och handla”. Denna gudstjänst fokuserade på kvinnor som var ”påverkade och 
berörda”, och ”grät och klagade” medan de följde Jesus till korset. 

1994 års gudstjänstprogram hade uppmaningen: ”Låt oss be att vi kan se och 
handla som kvinnorna i Galileen. Det är en plikt för hela Guds folk att skydda 
mänskligt liv och protestera mot all slags diskriminering – etnisk, religiös, poli-
tisk, social.”

En palestinsk kvinna vid namn Amal – som betyder hopp – berättade sin his-
toria. Hon förföljdes fortfarande av ett minne från 1948 då en soldat i uniform 
pekade med ett gevär på hennes far och beordrade deras familj att lämna sitt 
hem i Galileen. Hon talade om ockupationen av Västbanken 1967, då hon blev 
vittne till hur hennes bror blev skjuten och hennes son sattes i fängelse för att 
ha åberopat sina medborgerliga rättigheter. 

Några få år senare fick Världsböndagens kvinnor modet att sätta namn på och 
möta en annan svår verklighet: AIDS-krisen. Afrikanska kvinnor utarbetade 
under åren 2000–2002 material för en serie workshops med fokus på förso-
ning och på agerande utifrån HIV/AIDS-epidemin. 

Medan AIDS förstörde hela samhällen och ledde till allvarliga stigmata för 
drabbade, förblev många kyrkor tysta och regeringar förnekade problemet. 
Världsböndagens möten blev utrymmen för afrikanska kvinnor att bryta tyst-
naden. De hjälpte varandra att utbilda lokalsamhällena om denna kris. 

Kvinnor fortsatte att upptäcka att bön kräver att vi går, ser och handlar. Bön 
tillåter oss inte att blunda inför lidande eller tiga om orättvisor. 

Alla sjunger medan en liturgisk dansare med kannan öser vatten i skå-
len. 
 



Ledare 6 sätter sig och Ledare 7 träder fram.

Finding courage, we are one, (3x)

we are one, we are one, we are one. 
Ledare 7 talar

Under början av 2000-talet var det nya angelägenheter i världen som böneflo-
den fokuserade på. Klimatkrisen intensifierades och migration ökade. Männis-
kohandel fångade in kvinnor och barn i ett modernt slaveri. Våld mot kvinnor 
ökade i hem, på arbetsplatser och i samhällen över hela världen.

Men kvinnor organiserade sig – byggde nätverk över gränser, krävde rättvisa 
och skapade tillflyktsorter för fördrivna och utnyttjade.

År 2001 sattes genom Samoa böndagskommitté fokus på mottot: ”Medve-
ten bön, handling i bön”. Genom den traditionella kavaceremonin – ett väl-
komstritual som förvandlar främlingar till en del av familjen – lärde Samoas 
kvinnor oss att bön kräver verklig kännedom om dem som vi ber tillsammans 
med, och att denna kunskap förmår oss att handla. De sa: ”Vi måste vara 
medvetna när vi ber”, ”vi måste vara praktiska när vi har bett. Det är inte bön 
om vi inte handlar.”

Denna vision fick ett kraftfullt uttryck 2013 då Frankrikes världsböndagskom-
mitté byggde en hel gudstjänst kring temat ”Jag var en främling och du tog 
emot mig”. Fem invandrade kvinnor berättade sina historier – om människo-
handel, diskriminering, välkomnande och ett nytt liv. I gudstjänsten bad vi ”för 
modet att inte blunda för det som driver människor från deras hem såsom 
krig, naturkatastrofer, klimatförändringar och växande ekonomiska svårighe-
ter”.

Varje gång floden kröker, formas Världsböndagen av modet att be tillsammans 
med världen och att handla mitt i dess kamp, orättvisor och trängande behov.

Alla ledare träder fram för att tala.

Ledare 1 talar

Och nu, 2027, högtidlighåller vi hundraårsdagen av den första Världsböndag-
en 1927. 



Ledare 2 talar

Denna flod av böner har burit hopp till otaliga stränder över hela jorden.

Ledare 3 talar

Den har länkat samman kvinnor över oceaner, gränser och andra skiljelinjer.

Ledare 4 talar

Den har burit ett ständigt tidvatten av böner för rättvisa, fred och helande. 

Ledare 5 talar

Den har blivit djupare med varje röst, varje möte, varje kärlekshandling. 

Ledare 6 talar

Floden flyter fortfarande fram och inbjuder oss att stiga ner i vattnet, att för-
vandlas av vad vi hör och att handla utifrån vad vi lär oss. 

Ledare 7 talar

Detta är vår historia. Detta är vilka vi är. Detta är den bön som vi fortsätter att 
be.

Alla sjunger medan dansare använder det blåa tyget för att skapa en 
flod som flyter fram genom hela gudstjänstlokalen.
In the waters, we are one (3x)

we are one, we are one, we are one.

BIBELLÄSNING & REFLEKTIONER

Alla sjunger den specialskrivna sången. Under sången sätter sig de 6 
kvinnor som har framfört berättelser, och ledaren träder fram.
United in prayer, God’s power we proclaim,
united in prayer, we magnify God’s name.
We pray that justice will heal what is torn,

we pray that peace will be reborn.



Ledare talar

Idag förenas vi i bön då vi lyssnar till två lovsånger från den Heliga skrift – 
Hannas lovsång

och Marias lovsång. Sekler skiljer dessa sånger från varandra, men de är ändå 
ekon av samma melodi. När vi hör dessa röster från långt tillbaka i tiden, låt 
oss lyssna efter den sång som Gud har sjungit genom tid och rum. En sång 
som Gud sjunger än idag. Det är en sång om rättvisa för de förtryckta och om 
fred för de förkrossade.

Hannas lovsång , 1 Samuelsboken 2:1–10

Ledare talar

Vi börjar med att lyssna till Hanna, som under kamp, lärde sig vad det betyder 
att lita på Gud. Hennes lovsång ekar genom århundradena och påminner oss 
om att Guds rättvisa börjar i de bedjandes hjärtan.

Här följer antingen textläsning på lokalt språk eller en dramatisering.

Alla sjunger den specialskrivna temasången medan berättaren och 
Hanna träder fram.
United in prayer, God’s power we proclaim,
united in prayer, we magnify God’s name.
We pray that justice will heal what is torn,

we pray that peace will be reborn.

BERÄTTARE: För länge sedan levde Hanna i Israels bergsland, barnlös och 
hånad. I templet utgöt Hanna sitt hjärta för Gud. En dag blev Hannas bön be-
svarad. Guds vilja uppenbarades och Hanna välsignades med en son.

HANNA: (stående, med armarna lyfta i tillbedjan):     

Mitt hjärta jublar över Herren, jag kan bära huvudet högt. Jag kan skratta över 
mina fiender i glädje över att du räddat mig. Ingen är helig som Herren, det 
finns ingen utom du, ingen klippa är fast som vår Gud. Sluta upp med ert stol-
ta skryt, spara de fräcka orden, ty Herren är en Gud som vet allt, han väger 
varje gärning. Hjältarnas båge är bruten, men de svaga rustas med ny kraft. 



De som var mätta måste slava för brödet, de som hungrar vilar från mödan. 
Sju söner får den ofruktsamma, medan den barnrika vissnar bort. 

Herren dödar och ger liv, leder ner i dödsriket och räddar därifrån. Herren gör 
fattig och han gör rik, han förnedrar och han upphöjer. Den hjälplöse reser 
han ur gruset, den fattige lyfter han ur dyn. Han ger dem rum bland furstar 
och låter dem trona på hedersplats. Ty jordens fästen tillhör Herren, på dem 
har han lagt jordens rund. 

Herren skyddar sina trognas steg men de onda går under i mörkret, av egen 
kraft lyckas ingen. Herrens fiender krossas när den Högste dundrar i himlen. 
Herren dömer jordens alla länder, åt sin konung ger han styrka, lyfter högt sin 
smordes spira.

Alla sjunger. Berättaren, Maria och Elisabet träder fram.
United in prayer, God’s power we proclaim,
united in prayer, we magnify God’s name.
We pray that justice will heal what is torn,

we pray that peace will be reborn. 

Marias lovsång, Lukasevangeliet 1:39-55 

Ledare talar

Nu hör vi en annan röst – Maria från Nasaret, en ung kvinna som litade på 
den överraskande kallelsen från Gud. Marias lovsång är ett eko av Hannas 
lovsång och visar oss hur Guds rättvisa flödar från släkte till släkte. 

BERÄTTARE: I samma bergslandskap som Hanna, århundraden senare, insåg 
en annan ung kvinna att hon var havande genom Guds Ande. Maria skyndade 
till sin kusin Elisabet för att besöka henne. Så snart som Elisabet hörde Marias 
röst spratt barnet till i henne, och Elisabet fylldes av Helig Ande och brast ut i 
lovsång. 

ELISABET: (ropar i glädje): Maria! Välsignad är du mer än andra kvinnor och 
välsignat är det barn du bär inom dig. Hur kan det hända mig att min herres 
mor kommer till mig? När mina öron hörde din hälsning sparkade barnet till i 
mig i fröjd. Salig hon som trodde, ty det som Herren har låtit säga henne skall 
gå i uppfyllelse.   



MARIA: (går fram och lyfter sina händer i jublande bön): 

Min själ prisar Herrens storhet, min ande jublar över Gud, min frälsare: han 
har vänt sin blick till sin ringa tjänarinna. Från denna stund skall alla släkten 
prisa mig salig: stora ting låter den Mäktige ske med mig, hans namn är heligt, 
och hans förbarmande med dem som fruktar honom varar från släkte till släk-
te.

Han gör mäktiga verk med sin arm, han skingrar dem som har övermodiga 
planer. Han störtar härskare från deras troner, och han upphöjer de ringa. 
Hungriga mättar han med sina gåvor, och rika skickar han tomhänta bort. Han 
tar sig an sin tjänare Israel och håller sitt löfte till våra fäder: att förbarma sig 
över Abraham och hans barn till evig tid.

Elisabet omfamnar Maria medan alla sjunger:
United in prayer, God’s power we proclaim,
united in prayer, we magnify God’s name.
We pray that justice will heal what is torn,

we pray that peace will be reborn.

Röster från kvinnor ur vår samtid – Reflexion från Världsböndags-
rörelsen

Här visas en video med reflexioner insamlade i rörelsen. Som ett alter-
nativ kommer även en utskrift att finnas tillgänglig för att läsas högt av 
någon. Vid slutet av videon träder 3 böneledare fram.

FLODEN AV BÖNER

Böneledare 1 talar.

Under århundraden har kvinnors böner flödat fram som en mäktig flod över 
världen. Denna heliga ström flödar än och våra röster ansluter till de otaliga 
kvinnor som har bett före oss. Idag ansluter vi oss till Hannas och Marias lov-
sånger som har format oss. 
Låt oss be medan vi sjunger. 



Alla sjunger. Liturgiska dansare kan använda det blåa tyget under sång-
en för att ge intryck av en flod.
We glorify your way of love, 
you turn the world around, 
you lead us into justice, 

so that peace may abound.

Böneledare 2 talar. 

Våra förfäders och förmödrars Gud, tack för denna livets flod där vi får vara 
med Hanna och Maria och alla de kvinnor som gått före oss. Du har inspirerat 
oss genom deras böner och lovsånger. Du har satt oss i förbindelse med din 
Ande över tid och rum, genom trosbekännelser och kulturer, genom språk och 
erfarenheter. 

Alla sjunger.
We glorify your way of love, 
you turn the world around, 
you lead us into justice, 

so that peace may abound.

Böneledare 3 talar. 

Trofaste Gud, du omger oss med orubblig kärlek och kallas oss till ett överflö-
dande liv för hela skapelsen. Vi har bevittnat din kärlek i våra egna liv – i bön-
hörelse, i oväntad nåd, i tillfällen då du lyfte oss ur förtvivlan till hopp. Du har 
hört våra böner och du har välsignat vårt verk. 

Alla sjunger.
We glorify your way of love, 
you turn the world around, 
you lead us into justice, 

so that peace may abound.



Böneledare 1 talar. 

Gud, du som är de förtrycktas Gud, din kärlek omger alla dem som ropar 
efter befrielse. Du kallar oss att stödja alla som är offer för våld i hemmet, 
för sexuella övergrepp och för människohandel. Du kallar oss att stoppa våld-
sepidemin mot kvinnor – mord som tar våra systrars liv, det våld som kvinnor 
drabbas av för att de är kvinnor; hemma och på gatorna, i krig och i fredstid. 
Befria alla oss kvinnor från de strukturer och den sexism som nedvärderar och 
förminskar oss.

Alla sjunger.
We glorify your way of love, 
you turn the world around, 
you lead us into justice, 

so that peace may abound.

Böneledare 2 talar. 

Du rättvisans Gud, du är nära alla dem som drabbas av orättvisor. Du kallar 
oss att sätta stopp för rasismens och diskrimineringens våld, för skolskjut-
ningarnas terror och för de förödande hatbrotten. Du skänker helande för alla 
som bär på trauman, tröst för alla som sörjer och hopp för alla som misströs-
tar. Du kräver ekonomisk rättvisa – samma lön för samma arbete, rättvisa 
löner och tillgång till utbildning och hälsovård. Du kallar oss att avskaffa struk-
turer som låter fattiga förbli fattiga medan rika blir rikare. Du ser och uppskat-
tar kvinnors bidrag – i hemmen, i samhällen och överallt där kvinnors arbete 
nedvärderas eller osynliggörs. Du bekräftar att kvinnors liv, kvinnors arbete 
och kvinnors röster har värdighet och värde.

Alla sjunger.
We glorify your way of love, 
you turn the world around, 
you lead us into justice, 

so that peace may abound.



Böneledare 3 talar. 

Du fredens Gud, du är närvarande i alla de konflikter som splittrar vår värld – 
såväl krig som skapar rubriker som våld som begås i tysthet. Du visar oss att 
fred inte bara är frånvaron av krig, utan också närvaron av rättvisa. Du kallar 
oss att bygga broar över klyftor och att välkomna immigranter och flyktingar. 
När vi lever i oroliga tider hjälper du oss att finna den inre frid som låter oss 
bli verktyg för fred.

Alla sjunger.
We glorify your way of love, 
you turn the world around, 
you lead us into justice, 

so that peace may abound.

Böneledare 1 talar. 

Gud vår skapare, ditt hjärta brister över klimatkatastrofen, som hotar allt liv 
på jorden. Du sörjer med varje levande varelse som lider under effekterna av 
våra klimatförändringar såsom torka, översvämning, bränder och havsnivåhöj-
ningar. Du ger oss visdom att förändra vårt sätt att samspela med jorden så att 
liv kan få blomstra igen. Din kärlek flödar genom hela skapelsen och leder oss 
mot helande och överflöd.

Alla sjunger.
We glorify your way of love, 
you turn the world around, 
you lead us into justice, 
so that peace may abound.

Böneledare 2 talar. 

Treenig Gud – Skapare, Befriare och Livgivare – genom denna treenighet visar 
du oss hur vi skall kunna finna enhet mitt i olikheterna. Du hjälper oss att bli 
Kristi kropp, inte genom att be oss vara lika varandra utan genom att visa oss 



hur våra olikheter kan bli till välsignelse för oss alla. Vi tackar dig för att du 
hjälper oss att känna större samhörighet med allt levande. Du har skänkt he-
lande och hopp. Du har återupprättat vår värdighet. Tack för denna mäktiga 
böns gåva som gör oss så levande och inbjuder oss att så rättvisans och fre-
dens fröer. Du är värd all ära och lovsång. 

Alla sjunger.
We glorify your way of love, 
you turn the world around, 
you lead us into justice, 

so that peace may abound.

HERRENS BÖN

Böneledare 3 talar. 

Låt oss nu förena våra röster med kristna över hela världen i den bön som 
Jesus själv har lärt oss. 

Vi inbjuder dig att be på det språk som ligger ditt hjärta närmast – om det 
så är din barndoms språk, din kulturs språk eller det språk som uttrycker ditt 
hopp och dina drömmar.

En video börjar rulla med kvinnor från olika länder som samtidigt ber 
Herrens bön på olika språk. Den lokala församlingen stämmer in och 
ber Herrens bön på sina olika språk med videon visas. Det blåa tyg-
stycket fortsätter att fladdra under bönen. Böneledaren sätter sig, och 
en annan ledare träder fram.

UPPMANING TILL HANDLING I BÖN

En ledare talar.

Våra böner har stigit upp till Gud, och Anden kallar oss nu från bön till hand-
ling, från ord till handling, från förbön till förvandling.  



Under hundra år har Världsböndagen levt enligt mottot: ”Lyhörd bön, hand-
ling i bön”. Det är inte så att vi ber och sedan vänder oss bort. Vi ber, och se-
dan handlar vi. 

Våra böner flyter fram genom världen som en strömmande flod. Genom sam-
ma Ande som förmådde Hanna att sjunga och Maria att säga ”ja” strömmar 
nu bönerna fram och för med sig hopp, rättvisa och barmhärtighet till alla 
stränder.

REFLEKTION ÖVER HANDLING I BÖN

Ägna nu en stund åt eftertanke. Hur kallas du genom denna gudstjänst till 
handling i bön? På vilket särskilt sätt inbjuder Gud dig att leva ut dessa böner 
under de kommande dagarna och månaderna?

Man kan på lokalplanet välja något av följande alternativ.

Alternativ 1: Meditera i tystnad eller skriv ner på ett papper på vilket sätt du 
känner dig kallad till handling i bön. Du kan lämna detta åtagande i kollektskå-
len (håven) tillsammans med din penninggåva. 

Alternativ 2: Inbjud gudstjänstdeltagarna att dela med sig, med antingen en 
eller två personer i närheten eller också med hela gruppen, på vilket sätt de 
känner sig kallade till handling i bön. Efter en stunds delande kan de närvaran-
de bjudas in att göra någon gest, be en bön eller göra något annat symboliskt 
samtidigt som de lämnar sin kollekt.

[Avsätt lämplig tid för reflektion och samtal]

KOLLEKT SOM HANDLING I BÖN

Ledare talar.

Att vi bär fram vår kollekt är ett uttryck för handling i bön. Under hundra år 
har de gåvor som samlas in under Världsböndagens gudstjänster blivit floder 
av stöd som flödar till de behövande. Brunnar har grävts, skolor har byggts, 
kvinnor har fått utbildning och människor har fått mat. 

Idag fortsätter vi detta arv. När du ger, kom ihåg att din gåva tillsammans med 
gåvor från människor i mer än 135 länder blir en flod av stöd för rättvisa och 
fred över hela världen. 



MUSIK NÄR KOLLEKTEN SAMLAS IN 

VÄLSIGNELSE ÖVER VÅRA ÅTAGANDEN

Kärleksfulle Gud, du har hört våra böner och tagit emot vad vi har åtagit oss. 
Välsigna de löften som vi har gett - vare sig de varit uttalade eller outtalade, 
skrivna eller bevarade i våra hjärtan. Förvandla våra avsikter till handling och 
låt dessa flöda som en flod för rättvisa och fred. 

Alla: Gud, gör oss till redskap för din fred. Använd våra händer, våra 
röster och våra resurser så att de blir svaret på någon annans bön. 
Amen. 

Alla sjunger denna nya text till Sv ps 191 Under den sista strofen träder 
2 ledare fram. 
These gifts we bring, O God, receive them,
like rivers flowing to the sea;
oh, make them tokens of your love,
and bless our shared community.
Through generations, we’ve been praying
for justice, peace in every land,
across the globe, your people gathering,
united, faithful, hand in hand.

From prayers informed, we rise to serve you,
our words transformed to acts of care,
with open hands we seek your blessing,
to heal the hurting everywhere.



VI FIRAR VÅR VÄRLDSVIDA ENHET

Försäkran om gemenskap 

Ledare 1 talar. 

Var och en av er tillhör denna rörelse. Oavsett om det är din första gudstjänst 
på en Världsböndag, eller din femtionde, så tillhör du samma flod av böner 
som bar Hannas lovsång och Marias ”ja”.

När du ber i ditt hem ansluter du dig till miljontals kvinnor över hela världen. 
När du arbetar för rättvisa, välkomnar främlingar, står upp för de sårbara, 
bygger broar för att överbrygga skillnader eller verkar för fred i ditt dagliga 
liv, så för du denna flod vidare och förenar dig med Guds förvandlande verk i 
världen. 

Du hör till. Du är betydelsefull. Du är en del av något vackert, kraftfullt och 
levande.

Välsignelse och utsändning

Ledare 2 talar. 

Vi har blivit välsignade genom denna samling. Låt oss gå och bli till välsignelse 
för andra. 

Vi har tagit emot Guds fred. Låt oss bli fredsbyggare.

Vi har upplevt enhet trots olikheter. Låt oss bygga broar överallt där det finns 
murar. 

Må Hannas Gud ge oss modet att sjunga om rättvisa. Må Marias Gud ge oss 
styrkan att säga ”ja” till Guds överraskande verk.

Låt oss gå i fred, tjäna Gud och bära med oss Kristi kärlek varhelst vi går.

Alla: Gud vare tack! Halleluja!

Dansarna leder en procession ut med det blåa tyget som en sista gång 
fladdrar genom församlingen. Musiker kan spela en instrumentalver-
sion av Sv ps 191 medan församlingen går ut. 
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Tack för din gåva! 

För enskild givare: Swish: 123 667 8650. Ange under meddelande var guds-
tjänsten har ägt rum (kyrka och ort). 

Gemensamma kollekter: Gemensamma kollekter sänds in före 1 april till 
Världsböndagen, PG 40 47 22-1 (ej Swish) 

Merparten av kollekten går till utbildningsstipendier till kvinnor i låginkomst-
länder i samarbete med svenska samfund och kristna biståndsorganisationer. 
2026 fördelades stipendier till ca 30 kvinnor i 8 länder.  
Totalt fördelades 256 200 kr.  

Dela gärna med er av ert firande. Det är roligt och inspirerande för andra att 
få en kort rapport om hur Världsböndagen har firats på olika platser. 

1. Skriv en kort text som innehåller: – plats för firande – hur ni gestaltade 
gudstjänsten – om det var något efter gudstjänsten – hur många ni var.

2. Skicka gärna foton. Observera följande: – fotografens namn måste vara 
med – godkännande för publicering på hemsidan från alla som är med på 
bilden. sara.garpe@svenskakyrkan.se 

Varmt tack till alla givare


